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Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 77
de la Constitution.

Art. 2

Le Protocole portant adaptation des aspects institu-
tionnels de l’Accord européen établissant une asso-
ciation entre les Communautés européennes et leurs
États membres, d’une part, et la République de Polo-
gne, d’autre part, afin de tenir compte de l’adhésion de
la République d’Autriche, de la République de Finlande
et du Royaume de Suède à l’Union européenne, et les
Annexes, faits à Bruxelles le 25 juin 1999, sortiront
leur plein et entier effet.

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 77 van de Grondwet.

Art. 2

Het Protocol tot aanpassing van de institutionele
aspecten van de Europa-Overeenkomst waarbij een
associatie tot stand wordt gebracht tussen de Euro-
pese Gemeenschappen en hun lidstaten, enerzijds, en
de Republiek Polen, anderzijds, teneinde rekening te
houden met de toetreding van de Republiek Oosten-
rijk, de Republiek Finland en het Koninkrijk Zweden tot
de Europese Unie, en de Bijlagen, gedaan te Brussel
op 25 juni 1999, zullen volkomen gevolg hebben.

Bruxelles, le 31 janvier 2002

Le président du Sénat,

Le greffier du Sénat,

Brussel, 31 januari 2002

De voorzitter van de Senaat,

De griffier van de Senaat,

Armand DE DECKER

Willy HENRARD


